
 

 

ST. HYACINTH BASILICA  
    BAZYLIKA šW. JACKA 
Under the administration of the Congregation of the Resurrection  

Zgromadzenie KsiňŨy ZmartwychwstaŒc·w 

MASS SCHEDULE 
ROZKĞAD MSZY 
śWIŇTYCH 

 
Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza św.  

w sobotň 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze św. w niedzielň 
  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  
10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    
Weekday Masses 
Msze św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 
First Friday - 5:30 pm 

English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziağek - PiŃtek 
9:00 AM - 7:00 PM 
Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342ï3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

PARISH STAFF 
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MARRIAGE / śLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least 
six months before the date of marriage. 
 

NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej na 
szeŜĺ miesiňcy przed planowanŃ datŃ Ŝlubu. 

CONFESSION / SPOWIEDť 

MONDAYðSATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAĞEKðSOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy św. o 
12:30 PM. NaleŨy zgğosiĺ siň do biura parafialnego przynajmniej 
na miesiŃc przed datŃ chrztu. 
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MONDAY / PONIEDZIAĞEK - MAY  19 
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Yolanda 
Hinojosa, +Eddie Herrera  
8:00 AM  - For the Holy Father, Health & blessing for st. 
Hyacinth Basilicaôs Priests and Sisters, +Edward & Lorraine 
Nazimek, +Genevieve Cyran, +Jean Tokarz 
7:00 PM - O BoŨe bğogosğawieŒstwo dla sponsor·w, przyjaci·ğ i 
wolontariuszy Misji dla Ubogich oraz za misjonarzy, 
seminarzyst·w, a takŨe dzieci w Tanzani i Ugandzie, +Za dusze w 
czyŜĺcu cierpiŃce, +Krzysztof Arsenowicz, +Jarosğaw 
Szczepaniak, +Wğadysğawa Toczycka, +Jolanta Chmielewska 

TUESDAY / WTOREK  - MAY  20 
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Eddie Herrera, 
+Yolanda Hinojosa 
8:00 AM - Blessings for Constance Lauerman, For vocations to 
the priesthood and religious life, Health and blessings for Liz, Leo 
and Isabella, +Edward & Lorraine Nazimek, +Genevieve Cyran 
7:00 PM - +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Krzysztof 
Arsenowicz, +Jolanta Chmielewska, +Jarosğaw Szczepaniak, 
+Wğadysğawa Toczycka 

WEDNESDAY / śRODA - MAY  21 
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Yolanda 
Hinojosa, +Eddie Herrera  
8:00 AM - Health & blessing for st. Hyacinth Basilicaôs Priests 
and Sisters, +Genevieve Cyran, +Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM - +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Jarosğaw 
Szczepaniak, +Krzysztof Arsenowicz, +Wğadysğawa Toczycka, 
+Jolanta Chmielewska 

THURSDAY / CZWARTEK - MAY 22 
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Yolanda 
Hinojosa, +Eddie Herrera  
8:00 AM - Godôs blessing for Dolores & Victor Herner on their 
60-th wedding anniversary, Godôs blessings for Carlos, Elizabeth, 
Jesus Alberto and Emily Anaya, +Genevieve Cyran, +Edward & 
Lorraine Nazimek, +Mike Bialas 
7:00 PM - +Jolanta Chmielewska, +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, 
+Jarosğaw Szczepaniak, +Krzysztof Arsenowicz, +Wğadysğawa 
Toczycka, +Zofia Repich  

FRIDAY / PIłTEK - MAY 23 
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Yolanda 
Hinojosa, +Eddie Herrera  
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Genevieve Cyran,  
7:00 PM - +Jolanta Chmielewska, +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, 
+Jarosğaw Szczepaniak, +Krzysztof Arsenowicz, +Wğadysğawa 
Toczycka 

SATURDAY / SOBOTA - MAY 24  
8:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Genevieve 
Cyran, +Eddie Herrera 
5:30 PM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Teresita Valdez, 
+Blanca Nieves, +Saturnina Valdez 
7:00 PM - +Jolanta Chmielewska, +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, 
+Jarosğaw Szczepaniak, +Krzysztof Arsenowicz, +Wladyslawa 
Toczycka 

SUNDAY / NIEDZIELA - MAY 25 
6:00 AM - +Jolanta Chmielewska, +Wğadysğawa Toczycka 
7:30 AM - For all members of Nazimek Family, +Genevieve 
Cyran, +Eddie Herrera 
9:00 AM - +Lucjan Milewski, +Jerzy Olechno i zmarli z Rodziny, 
+Stanisğaw Uss i zmarli z Rodziny 
10:45 AM - +Edward & Lorraine Nazimek 
12:30 PM - +Za dusze w czyŜĺcu cierpiŃce, +Krzysztof 
Arsenowicz, +Jarosğaw Szczepaniak, +Zdzisğaw SerwaŒski, 
+Jerzy Wiktor 
2:30 PM -Wedding:  Thomas Ochal & Wiktoria Hejnas  

MARRIAGE BANNS /  
ZAPOWIEDZI PRZEDśLUBNE 

 

     

FIRST CALL 
 

Tim Haworth & Sabina W. Skupien 
Dawid Maciorowski & Valentina Villegas 
Krzysztof Rusin & Mariana Kostova 

 

SECOND CALL 
 

Peter Golebiowski & Jennifer Weber 

 

 

BAPTISM / CHRZTY  

 

Henrik Christiaan Pilarski Fokkens 
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  Gospel: John 13:31-33a,34-35             
 

Jesus gives his disciples a 
new commandment: love 

one another.             
 

Today's Gospel again comes 
from the Gospel of John. Like 

last week, today we hear words spoken by Jesus 
before his death and Resurrection. Jesus is teach-

ing at the Last Supper. 
John's Gospel does not include an institution of the 
Eucharist narrative; instead, Jesus washes his dis-
ciples' feet. Immediately after, Jesus predicts his 
betrayal by Judas. Today's Gospel follows that 
prediction. It can be read as a continuing explana-
tion of Jesus' act of washing his disciples' feet. It 
begins with the announcement that this is the mo-
ment when the Son of Man will be glorified. This 
theme continues throughout John's Passion. Jesus 
will be glorified in his death on the cross and in 
his Resurrection, and the disciples will glorify Je-

sus in the love they show. 
John's Gospel does not present a sentimental view 
of love. This is a type of love that is shown in ser-
vice and sacrifice. It is difficult to choose to love 
when faced with hatred and anger. Jesus tells the 
disciples that all will know that they are his disci-
ples because of the love they show for one anoth-
er. This description of the early Christian commu-
nity will be repeated in the Acts of the Apostles: 
ñSee how they love one another.ò Christian love is 
the hallmark of Christianity. We see it lived in the 
witness of the martyrs. We see it in the example of 
the lives of the saints. We see it in the holy women 
and men who live and love daily, making small 

and large sacrifices for others. 
 

   /www.loyolapress.com /  
 

REFLECTION    LITURGICALLY SPEAKING 
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5/20 Saint Bernardino of Siena (1380 - 1444) 
 

Bernardino (ñLittle Bernardò) was born in 
Tuscany. His parents died when he was a 
child. While still a student at the Universi-
ty of Siena he took charge of the hospital 
there when an epidemic killed most of the 
staff. Later he looked after a bedridden 
aunt until her death; and then, at the age of 

22, he became a Franciscan. 
 

5/22   Saint Rita of Cascia (1377 - 1447) 
 

She was born near Cascia, in Um-
bria in Italy. She was married at 
the age of 12 despite her frequent-
ly repeated wish to become a nun. 
Her husband was rich, quick-
tempered and immoral and had 
many enemies. She endured his 
insults, abuse and infidelities for 
18 years and bore him two sons, 
who grew to be like him. Towards 

the end of his life she helped to convert her husband to a 
more pious way of life, but he was stabbed to death by his 
enemies not long afterwards. He repented before he died 
and was reconciled to the Church. Rita asked to join the 
convent of St Mary Magdalen at Cascia. She was rejected 
for being a widow, since the convent was for virgins on-
ly, and later given the impossible task of reconciling her 
family with her husbandôs murderers. She carried out the 
task and was allowed to enter the convent at the age of 
36. She remained there until her death at the age of 70. 
She is widely honored as a patron saint of impossible or 

lost causes. 
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PRAYER CORNER       
PAMIŇTAJMY W MODLITWIE  

Fr. Jerzy Ziňba C.R., Fr. Steve Bartczyszyn C.R., 
Fr. Michağ Osuch C.R., Fr. Tomasz 
Wojciechowski C.R., Fr. Edward Jaskuğa C.R., Fr. 
Antoni Bus C.R., Fr. Paul Smith C.R., Fr. 
Mirosğaw StňpieŒ S.Chr., Dk. Franciszek Girjatowicz, Dolores 
Kielas, Monika KrzyŨewski, Dominik, Rosa Santos, Patricia 
Fruguglietti, Kazimierz, Myrtle Martin, Susan Kalandyk, Krystyna 
Kuczwara, Stanley Rykaczewski, Rose Bruna, Anna Borzym, 
John Kubitz, Toru Nagai Family, Gena & her children, Armando 
Salas, GraŨyna i Jacek SzymaŒscy, Jean Kwon, Ewa Badura, 
Dennis K., Claudia Olimpia, Claudia Dorin, Arnold Schutten, 
Marek Olňdzki, Helena Macioğek, Antonio Sison, Genowefa 
Machalski, Iziah Loebbaka, Jan Lubek, GraŨyna Nida, Stanisğawa 
Bochenek, Delia Rodriquez, Jessica Homt, Elias & Maria Martin, 
Mark Gizynski, Grzegorz Feret, Halina Wierciszewska, Halina, 
Grzegorz, Krzysztof, Guillermino Tinoco, Joel, Aniela i Kasia, 
Alina, Albert Waterson, Jonny Slota, Andrzej Kogut, Waldemar 
Koszela, Zofia Kabat, Duane Parchem, Donald Quinn, Barry 
Deron, Edward Szewczyk, Bill Haas, David Tudron, Eliza, Agata, 
Robert  Piotr, Frederick Haldermann, Elisabeth Swirth, Stanisğaw 
Kudğacz, Nicole Cutler, Jonnathan Perez, Sylwia Madej, Patrick 
Joyce. 
Please double check the Prayer List to see if any names need to be 
removed or added. Please call our Parish Office to request any changes. 

 FIFTH SUNDAY    OF EASTER                                                                                                  MAY 18, 2025                    

 

Dear Parishioners, 
    On May 17 and 18, the Mission for 

the Poor invites 
you to purchase 
delicious Polish 
doughnuts, 
ñPACZKIò  
which will be 

available after each 
Holy Mass.  

The 100% of profit from the sale will 
be donated  to Fr. Maciej Braun CR, 
who serves in Buhemba, Tanzania, to 
support  the education of children in 
the Resurrection Secondary School  
opened  in January. Thank you for your 
continuing support of education of the 
poorest of the poor in Buhemba.  

 
Drodzy Parafianie,  

   W dniach 17 i 18 Maja,   
Misja dla Ubogich zaprasza Was do 
zakupu  przepysznych pŃczk·w, kt·re 

bňdzie moŨna nabyĺ  
po wszystkich Mszach świňtych.  

Profit ze sprzedaŨy   
bňdzie przekazany w 100%  
o. Maciejowi Braun CR  

poslugujŃcemu w 
Buhembie, w 

Tanzanii  na potrzeby 
zwiŃzane z edukacjŃ 
dzieci w otwartej tam 
w styczniu nowej 
szkole Ŝredniej. 
Dziňkujemy za 
Wasze nieustajŃce 
wsparcie szkoğy w 
Buhembie.  
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WSPOMNIENIA LITURGICZNE ROZWAŧANIE   

Ewangelia:  J 13, 31-33a. 34-35 
O co proszň? O serce zdolne do 
miğowania pomimo zranieŒ i 

krzywd. 

Stanň poŜr·d apostoğ·w rozmawi-
ajŃcych z Jezusem w Wieczerniku. 

Bňdň kontemplowağ pok·j i serdecznŃ miğoŜĺ, z jakŃ 
Jezus przemawia do swoich uczni·w. ĂDzieci, jeszcze 

kr·tko jestem z wamiò (w. 33). 
Jezus, wiedzŃc o zdradzie Judasza i o tym, Ũe w chwili 
mňki wszyscy uczniowie Go opuszczŃ, pozostaje wo-
bec nich czuğy i kochajŃcy. Wiňcej, znajduje siğy, aby 
przygotowaĺ ich na czas pr·by. Potrafi zapomnieĺ o 

sobie. 
KontemplujŃc zachowanie Jezusa, popatrzň na siebie. 
Czy potrafiň pogodziĺ siň z zadawanym mi b·lem? 
Czy spotykam siň i rozmawiam z osobami, kt·re mnie 

w Ũyciu zraniğy? 
ĂAbyŜcie siň wzajemnie miğowaliò (w. 34). Jedno z 
ostatnich pragnieŒ Jezusa przed odejŜciem z tej ziemi. 
MyŜlağ o wszystkich, r·wnieŨ o Judaszu. W miğoŜci 
nikogo nie wolno pominŃĺ. Jezus zna wszystkie 
zranienia i krzywdy, kt·rymi wzajemnie siň kalec-

zymy. 
Spr·bujň usğyszeĺ Jego peğne troski Ũyczenie, kt·re 
kieruje do mojej wsp·lnoty i mojej rodziny, do mnie 
osobiŜcie. Chce, Ũebym miğowağ jak On; takŨe tych, 
kt·rzy mnie zdradzajŃ i opuszczajŃ w najtrudniejszych 
chwilach Ũycia. Co czujň w sercu, gdy sğyszň te sğowa? 
Zwierzň siň Jezusowi z moich opor·w w miğowaniu 

tych, kt·rzy mnie zranili. 
Zawierzň Jezusowi mojŃ rodzinň, wsp·lnotň. Poproszň 
o dar wzajemnej miğoŜci, aby wszyscy, kt·rzy patrzŃ 
na nasze Ũycie, rozpoznali w nas uczni·w Jezusa. 

Przeproszň Go za kaŨde zğe Ŝwiadectwo Ũycia w mojej 
rodzinie i wsp·lnocie. Bňdň powtarzağ: ĂUzdrawiaj 

nasze relacje!ò. 
 

/ Krzysztof Wons SDS/Salwator /  

20 maja - św. Bernardyna ze Sieny 
 

Bernardyn urodziğ siň w rodzinie 
szlacheckiej 8 wrzeŜnia 1380 r. w 
Massa Marittima (nieopodal Sieny, w 
Toskanii). Kiedy miağ zaledwie 3 lata, 
straciğ matkň, trzy lata p·Ŧniej zostağ 
osierocony takŨe przez ojca, kt·ry byğ 
gubernatorem miasteczka. W 1402 r. 
wstŃpiğ do franciszkan·w w Sienie. W 
rok potem (8 wrzeŜnia) zğoŨyğ Ŝluby 
zakonne, a po kolejnym roku otrzymağ 
Ŝwiňcenia kapğaŒskie. W swoim Ũyciu zakonnym Bernardyn 
bardzo bolağ nad tym, Ũe bracia mniejsi tak daleko odeszli od 
pierwotnej reguğy Ŝw. Franciszka. Postanowiğ za wszelkŃ cenň 
dokonaĺ w swoim zakonie reformy. ZaczŃğ zakğadaĺ nowe 
konwenty w duchu zaplanowanej przez siebie obserwy - stŃd 
jego duchowych syn·w nazwano obserwantami.  Zmarğ w 

Aquili, 20 maja 1444 r. i tam go pochowano. W 6 lat po Ŝmierci 
Bernardyna, 24 maja 1450 roku w uroczystoŜĺ Zesğania Ducha 
świňtego, papieŨ Mikoğaj V wobec niezliczonych tğum·w 

dokonağ jego kanonizacji.  
 

22 maja - św. Rity z Cascii 
 

Jest patronkŃ wszystkich stan·w: 
byğa ŨonŃ, matkŃ, wdowŃ i 
zakonnicŃ. PrzeŨyğa b·l utraty 

zamordowanego przez wrog·w mňŨa 
i Ŝmierĺ dwojga dzieci. 

DoŜwiadczyğa wiele goryczy - gdy 
poczŃtkowo odm·wiono jej przyjňcia 
do zakonu i gdy doprowadzağa do 
pojednania dwa skğ·cone ze sobŃ 
rody. Jednak to, co po ludzku 

wydawağo siň niemoŨliwe, w jej Ũyciu - dziňki wierze i 
poddaniu siň woli BoŨej - okazywağo siň wykonalne. św. 
Rita kilka miesiňcy przed ŜmierciŃ, zğoŨona ciňŨkŃ chorobŃ, 
miağa poprosiĺ jednŃ z si·str o przyniesienie z rodzinnego 
ogrodu r·Ũy. Byğ styczeŒ, wiňc zakonnicy to polecenie 

wydawağo siň niewykonalne. Jednak gdy przechodziğa obok 
ogrodu, ze zdumieniem zauwaŨyğa ŜwieŨŃ kwitnŃcŃ r·Ũň, 
kt·rŃ przyniosğa umierajŃcej. Pierwsza biografia podkreŜla, 
Ũe ciağo świňtej po Ŝmierci - podobnie jak w przypadku 
innych stygmatyk·w - zaczňğo wydawaĺ woŒ r·Ũ. 

 V NIEDZIELA WIELKANOCNA                                                                                               18 MAJA 2025 

 

 

Serdecznie zapraszamy na naboŨeŒstwa majowe  
ku czci NajŜwiňtszej Maryi Panny 
codziennie przez cağy maj  
o godz. 6:40 pm, w niedzielň o 

12:10 pm.  


